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Factura: 001-002-000040504 20191701038P01138 

PROTOCOLIZACIÓN 20191701038P01138 

PROTOCOLIZACIÓN DE DOCUMENTOS PÚBLICOS O PRIVADOS 

FECHA DE OTORGAMIENTO: 17 DE JUNIO DEL 2019, (11:57) 

OTORGA: NOTARÍA TRIGÉSIMA OCTAVA DEL CANTON QUITO 

NÚMERO DE HOJAS DEL DOCUMENTO: 10 

CUANTÍA: INDETERMINADA 

  

  

  

            

  

A PETICIÓN DE: 
NOMBRES/RAZÓN SOCIAL TIPO INTERVINIENTE DOCUMENTO DE IDENTIDAD No. IDENTIFICACIÓN 
POLIT GARCIA JUAN DAVID POR SUS PROPIOS DERECHOS CÉDULA 1705546404 

[OBSERVACIONES: ] 
  

NOTARIO(A) MARIA CRISTINA VALLEJO RAMIREZ 

  

NOTARÍA TRIGÉSIMA-OCTAVA DEL CANTÓN QUITO 
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Dra. María Cristina Vallejo R. 
NOTARIA TRIGÉSIMA OCTAVA 

  

ESCRITURA N' 2019-17-01-38-P01138 Pp 

PROTOCOLIZACIÓN 

DEL PODER GENERAL OTORGADO POR ALCATEL-LUCENT 

PARTICIPATIONS, A FAVOR DEL SEÑOR ABDÓN FRANKLIN 

BONILLA URBINA. 

CUANTÍA: INDETERMINADA 

QUITO, A 17 DE JUNIO DE 2019 

po Ai  CoPIAS 

GS



 



SEÑORA NOTARIA: 3 3     

  

Por medio de la presente solicito a usted protocolizar los documentos al 

otorgados en el exterior de la compañía ALCATEL-LUCENT PARTICIP 

conferirme copias certificadas y devolverme los originales.- 

Atentamente, 

Matrícula 3662CAP-= ———- A A A A 
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Factura: 001-002-000040502 20191701038001005 

EXTRACTO COPIA DE ARCHIVO N* 20191701038001005 

    
  

NOTARIO OTORGANTE: DOCTORA MARÍA CRISTINA VALLEJO RAMIREZ NOTARIO(A) DEL CANTON QUITO 
  

FECHA: 17 DE JUNIO DEL 2019, (11:17) 
  

COPIA DEL TESTIMONIO: E 
  

ACTO O CONTRATO: RECONOCIMIENTO DE FIRMAS DE TRADUCTOR D00401 
  

  

OTORGANTES 
  

OTORGADO POR 
  

NOMBRES/RAZÓN SOCIAL TIPO INTERVINIENTE DOCUMENTO DE IDENTIDAD No, IDENTIFICACIÓN 
  

BONILLA URBINA ABDON 
FRANKLIN   POR SUS PROPIOS DERECHOS CÉDULA 

  
1707714265 

    

  

AFAVORDE'"-- NA 
  

NOMBRES/RAZÓN SOCIAL [TIPO INTERVINIENTE [DOCUMENTO DE IDENTIDAD [ No, IDENTIFICACIÓN 
  

  

FECHA DE OTORGAMIENTO: 17-06-2019 
  

NOMBRE DEL PETICIONARIO: NOKIA SOLUTIONS AND NETWORKS ECUADOR S.A. 
  

N* IDENTIFICACIÓN DEL 
PETICIONARIO:     1791862295001     

[ OBSERVACIONES: 

NOTARIO(A) MARIA CRISTINA VALLEJO RAMI| 

  

NOTARÍA TRIGÉSIMA OCTAVA DEL CANTÓN QUITO 

  

  

 



 



GENERAL POWER OF ATTORNEY” 
  

In the city of Nozay, France on the 4th day 
of June.2019 by means ofthis instrument, | j 
the Undersigned, Frangois Klein acting in 
her capacity as Senior Corporate Legal 
Counsel of Alcatel- Lucent Participations, 
a company incorporated and organized 
under the laws of France (hereinafter 
known as The “Company”), according to 
the requirement set forth in Section 6 of 
the Companiés Act of Ecuador, appoints 
Mr. Abdon Frankdin Bonilla Urbina, citizen 
of Ecuador, and having residence in the 
city of Quito, Ecuadot, as its 

Representative, being «authorized to 
undertake the following actions in the 
Company's name and to ¡ts sole benefit: 

1. Represent—the Company in the 
Republic of Ecuador before public 
institutions. and public :or private 
entities. 

2. File lawsuits and respond to any 
lawsuits or claims against The 
Company. Appoint judicial 
representatives to act on the 
Company's behalf on any judicial 
proceedings. 

3. Fulfill the legal obligations set forth in 
Ecuadorian laws applicable to foreign 
shareholders. of Ecuadorian 
companies, thus the General 
Representative is authorized to sign 
and file any forms, declarations, 

affidavits, or any other document 
required for this purpose. 

The General Representative must comply 
with all Ecuadorian laws regarding the 
representation of foreign companies, 
always following the  Company's 
instructions. Per the fínal paragraph of 
Section 6 of the Companies Act of 
Ecuador the General Representative shall 
not be personally liable for the Company's 
obligations. 

The General Representative must 
períodically inform the Company of the 
fulfillment of this general power of 
attorney, in order to receive any 
necessary instructions from the. 
Company. or     

  

instrumento, los a 
Klein, en su calidad de Senior 20r porate 
Legal Counsel, de Alcatsl- “Lucent 
Participations, una sociedad'constituida y 
existente bajo las leyes de Francia (en 
adelante referida -- como la 
“Compañía”), de conformidad con el 
artículo 6 de la Ley de Compañías del 
Ecuador, otorga un Poder a favor de 
Abdón Franklin Bonilla Urbina ciudadano 
ecuatoriano, domiciliado en la ciudad de 

Quito, Ecuador, para que en nombre y 
representación de la Compañía, y para su 
solo beneficio, realice los siguientes 
actos: : 

1. Representar a la Compañía en la 
República del Ecuador ante 
instituciones públicas y privadas. 

2. Presentar y contestar a cualquier 

demanda o. reclamo interpuesto en 
contra de la Compañía. Nombrar 
procuradores judiciales para que 

actúen a nombre de la Compañía en 
cualquier proceso judicial, , 

3. Cumplir con las obligaciones legales 
establecidas en las leyes 
ecuatorianas aplicables a los 
accionistas extranjeros de 
compañías Ecuatorianas, por lo 
tanto, el Apoderado General queda 
autorizado para firmar y presentar 
cualesquier formulario, declaración o 
documento que se requiera para 
este propósito, 

El Apoderado General deberá cumplir 
cón todas las leyes del Ecuador 
referentes a la representación de 
compañías extranjeras, siguiendo 
siempre las instrucciones de la 
Compañía. De conformidad con. el último 
parágrafo del Artículo 6 de la Ley de 
Compañias, el Apoderado Especial no 
será personalmente responsable de las 
obligaciones de la Compañía. 

El Apoderado General deberá informar en 
forma periódica a la Compañía del 
cumplimiento de este Poder Especial 

para poder” -recibir las instrucciones 
necesarias. e 
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Each and every one of the functions | 
carried out by the General Representative 

by. means. of this «general power -of 
attorney shall retain their full validity even 
after this delegation of authority has 
expired or been revoked. 

The company expressly sets forth that it 
shall defend and protect its General 

Representative against any legal claim, 
administrative claim or judicial 

proceedings of any nature whatsoever 
arising from or in connection to any action 
taken or omitted by the General 
Representative on behalf of The 
Company even when said claim arises 
after the expiration of this general power 
of  attorney; however, in the 
understanding that said-—misconduct, 
gross negligence or substantial non- 

compliance of the General 
Representative's obligations under this 
special power of attorney. 

This power of attorney shall remain in full 

force and effect until the moment in which 
itis specifically revoked at the Company's 
discretion, or until the concurrence of any 
of the conditions envisioned under 
Ecuadorian Law for the delegation of 
authority's termination. 

  

a e mu 

Todos y cada uno de los actos reáliza 
o ejecutados por el Apoderado Geñe al 

través:» “de... este Poder Espec 
conservarán su plena validez /2 
después de concluido o revocado éste 
mandato. 

La Compañía expresamente” reconoce 
que defenderá y protegerá a su 
Apoderado General contra cualquier 
reclamo legal, judicial o administrativo de 
cualquier naturaleza que se inicie como 
consecuencia o en conexión con 
cualquier acción tomada u omitida por el 
Apoderado Especial a nombre de la 
Compañía, inclusive cuando dicha acción 
o reclamo se inicie luego de la 
terminación de este poder especial; 
siempre - y cuando dichos-reclamos- o 
acciones no sean consecuencia de la 

negligencia o dolo o del incumplimiento 
substancial de este poder. 

Este poder será válido hasta que sea 
revocado expresamente y por escrito a la 
sola discreción del Mandante o hasta la 

concurrencia de alguna de las 
condiciones establecidas en las leyes 

ecuatorianas para la terminación del 
Mandato. 
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Nombre: Francol 
Cargo: Senior Corporate Legal 

* Counsel 
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  IPOSTILLE Pp! 
(Convention deLa Haye du 500 toke 1961; 

L Reprbligue haryane E UG Ao lo PA 

Lz present acte public 

    

  

2, a dle sine par GAVE coccion 

3. agissant en qualité del, Aftachée. ooo 

4, est revétu du sceau timbre de... Chambre de ooo. 

¿Comunérce et d'Indistrie de Paris 
Attesté 

3. a Paris 

6. le. 
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APOSTILLA 

(Convención de La Haya de 5 de octubre de 1961) 

(Hay un Sello que dice “Corte de Apelaciones de París”) 

1. República de Francia Ecuador 

Este documento público 

2. Hassido firmado por S. GAYE 

3. Actuando en su capacidad de Empleado 

4. Y lleva el sello de Cámara de Comercio e Industrias de París 

CERTIFICADO - 

5. En París 

6. 6.El 13 de JUNIO de 2019 

7. por el Procurador General de la Corte de Apelaciones de París 

co
 . Certificado no. 19470 

9. Sello: 10. Firma 

(hay una firma), 

Michel LERNOUT 

PRIMER ABOGADO GENERAL 

(Hay un sello) 

“La Apostilla confirma solamente la autenticidad de la firma del sello sobre el documento. 

Aquello no significa que el contenido del documento sea correcto o que la República de 

Francia aprueba su contenido” 

Juan David Pólit, por la presente certifico que la traducción al castellano que antecede es una 

versión fiel y completa de la apostilla adjunta al poder general por la compañía ALCATEL- LUCENT 

PARTICIPATIONS. 

Quito, 14/! 06/2 > 

Sala 
Cc. - POSBACODA
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JUDICATURA 

Factura: 001-002-000040496 20191701038D00401 

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N* 20191701038D00401 

Ante mí, NOTARIO(A) MARIA CRISTINA VALLEJO RAMIREZ de la NOTARÍA TRIGÉSIMA OCTAVA , comparece(n) JUAN 

DAVID POLIT GARCIA portador(a) de CÉDULA 1705546404 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) de edad, estado civil 

CASADO(A), domiciliado(a) en QUITO, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de TRADUCTOR(A); quien(es) 

declara(n) que la(s) firma(s) constante(s) en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usa(n) en todos 

sus actos públicos y privados, siendo en consecuencia auténtica(s), QUE CON SU AUTORIZACIÓN HA(N) SIDO 

VERIFICADO(S) EN EL SISTEMA NACIONAL DE IDENTIFICACIÓN CIUDADANA DEL REGISTRO CIVIL “SNICRC"; 

PAPELETA(S) DE VOTACIÓN, Y DEMAS DOCUMENTOS QUE ACREDITE(N) LA(S) CALIDADES DE LOS 

COMPARECIENTE(S) DEBIDAMENTE CERTIFICADO(S) QUE SE AGREGA(N) COMO HABILITANTE(S) A LA PRESENTE 

DILIGENCIA para constancia firma(n) conmigo en unidad de acto, de todo lo cual doy fe. La presente diligencia se realiza en 

ejercicio de la atribución que me confiere el numeral noveno del artículo dieciocho de la Ley Notarial -. El presente 

reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede, sobre cuyo texto esta Notaria, no asume 

responsabilidad alguna, — Se archiva un original. QUITO, a 17 DE JUNIO DEL 2019, (9:41). 

AO 
CÉDULA; 1705546404 

NOTARIO(A) MARIA CRISTINA VALLEJO RAMIREZ 

/A-DEL-CANFÓN-QUÍT:    
  

ESPACIO 

     
  

  

   



 



    

    

    

, REPÚBLICA DEL ECUADOR Pp 
. Dirección General de Registro Civil, Identificación y Cedulación 

  

CERTIFICADO DIGITAL DE DATOS DE IDENT 

Número único'de a iéación: 1705546404 

Nombres del ciudadano: POLIT GARCIA JUAN DAVID 

Condición del subas CIÚDADANO 

Lugar de nacimiento: rca ou roIBENALCAZAR 

Fecha de nacimiento: 25 DE SEPTIEMBRE DE 1966    ——-— Nacionalidad: ECUATORIANA 

l dell Sexo: HÓMBRE 

VA : 

  

Inpec: SUPERIOR     
Profesión: DR. JURISPRUDENCIA 

  

Fecha de, Matrimonio: 13 DE AGOSTO DE 1993 

Nombres del Pádre: POLIT EDUARDO 

Naciónialidad: ECUATORIANA 

Nombres de la madre: GARCIA ANA ROSA 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Fecha de expedición: 26 DE FEBRERO DE 2014 

Condición de donante: SI DONANTE 

Información certificada a la fecha: 17 DE JUNIO DE 2019 

Emisor: GUICELA JOHANNA SALINAS PATIÑO - PICHINCHA-QUITO-NT 38 - PICHINCHA - QUITO 

  

  

      

  

          

  

              

  

              

  

N? de certificado: 190-233-97940 A / 

Lcdo, Vicente Taiano G. 

0-233-97940 Director General del Registro Civil, Identificación y Cedulación 
Documento firmado electrónicamente 

La institución o persona ante quien se presente este certificado deberá validarlo en:https://virtual.registrocivil.gob,ec, conforme a la LOGIDAC Art, 4, numeral 1 y a la LCE, 

Vigencia del documento 1 validación o 1 mes desde el día de su emisión. En caso de presentar inconvenientes con este documento escriba a enlineaQregistrocivil.gob.ec
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NOTARÍA TRIGÉSIMA O oc DE QUITO 

De acuerdo con ta tacultad EJO 
rt. 18 
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  la exhibido(s) gn 

    

   RÍA CRISTINA VALLEJO 
R. 

TRIGÉSIMA OCTAVA DE QUITO 
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- REPÚBLICA DEL ECUADOR Pan 
- Dirección General de Registro Civil, Identificación y Cedulación    

ÍTO- ECUADOR     

INFORMACIÓN ADICIONAL DEL CIUDADANO 

NUI: 1705546404 

Nombre: POLIT GARCIA JUAN DAVID 

  

E 
  4. Información referencial de discapacidad: -——————-—-— EE A 

Mensaje: LA PERSONA NO REGISTRA DISCAPACIDAD 

1.- La información del carné de discapacidad es consultadá de mánera directa al Ministerio de Salud Pública - CONADIS en caso de 
inconsistencias acudir a la fuente de información: 

  

Información certificada a la fecha: 17 DE JUNIO DE 2019 

Emisor: GUICELA JOHANNA SALINAS PATIÑO - PICHINCHA-QUITO-NT 38 - PICHINCHA - QUITO 

N? de certificado: 197-233-97946 

1 97-233-97946 
            

  

        

  

                  

  

    

  

    

  
 





Dra. María Cristina Vallejo R. 

NOTARIA TRIGÉSIMA OCTAVA DEL CANTÓN QUITO 

  

RAZÓN: Siento por tal, que el (los) documento (s) que antecede (n), son fiel copia del 

original el mismo que reposa (n), en el LIBRO DE DILIGENCIAS de esta Notaría, 

referente a la Diligencia de Reconocimiento de Firma Y Rúbrica de Traductor (a) 

No, 2019-17-01-038-D00401, realizada con fecha diecisiete de Junio de dos mil 

diecinueve, por el señor: JUAN DAVID POLIT GARCIA, en siete (7) fojas útiles.- 

Firmada y sellada en Quito, a DIECISIETE de JUNIO del dos mil diecinueve, 

  

       lrscebiaic 

DOCTORA MARÍA CRISTINA VALLEJO RA lez 

¡RI SIMA OCTAVA DEL CANTÓN QUITO 
K.M. 
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Dra. María Cristina Vallejo R. 
NOTARIA TRIGESIMA OCTAVA Not ria 38 

QUIJO - ECUADOR. 

RAZÓN DE LA PROTOCOLIZACIÓN: a Petición del Doctor /Juan 

David Pólit, con matrícula profesional número tres seis sgis dos 

(Matrícula 3662 CAP) del Colegio de Abogados de Pichincha, el día 

de hoy en el Registro de Escrituras Públicas de la Notaría a mi 

cargo, en diez fojas útiles, protocolizo: EL PODER GENERAL 

OTORGADO POR ALCATEL-LUCENT PARTICIPATIONS, A FAVOR 

DEL SEÑOR ABDÓN FRANKLIN BONILLA URBINA.- Quito, a 

diecisiete de Junio de dos mil dieci     
NOTARIA TRIGÉSIMA OCTAVA DEL CANTÓN QUITO 

  
GS



Dra. María Cristina Vallejo R. 

NOTARIA TRIGÉSIMA OCTAVA DEL CANTÓN QUITO    
Z ...tocolizó ante mí, en fe de ello confiero esta SEGUNDA COPIA CERTIFICADA, DEL 

PODER GENERAL OTORGADO POR ALCATEL-LUCENT PARTICIPATIONS, A 

FAVOR DEL SEÑOR ABDÓN FRANKLIN B 

DIECISIETE de JUNIO del año dos mil diecinueve.- 

NA.- Firmada en Quito, a     
   

    

  

  

DOCTORA MARÍA CRISTINA VALLEJO RAMÍREZ 

NOTARIA TRIGÉSIMA OCTAVA DEL CANTÓN QUITO 
K.M. 

 


